
KOMMISSIONENS BESLUT

av den 6 december 2006

om gemenskapens ståndpunkt beträffande ett beslut som fattats av den gemensamma kommitté som
inrättats enligt avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Amerikas förenta stater om ömsesidigt
erkännande av överensstämmelseintyg för marin utrustning om antagande av dess arbetsordning

(2006/884/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets beslut 2004/425/EG (1) av den 21
april 2004 om ingående av ett avtal mellan Europeiska gemen-
skapen och Amerikas förenta stater om ömsesidigt erkännande
av överensstämmelseintyg för marin utrustning (nedan kallat
”avtalet”), särskilt artikel 3.2, och

av följande skäl:

(1) Kommissionen har inför antagandet av gemenskapens
ståndpunkt samrått med den särskilda kommitté som
utsetts av rådet.

(2) I artikel 7.2 i avtalet föreskrivs att gemensamma kom-
mittén själv skall fastställa sin arbetsordning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Enda artikel

Den ståndpunkt som Europeiska gemenskapen skall anta beträf-
fande ett beslut av gemensamma kommittén, inrättad genom
artikel 7 i avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Amerikas
förenta stater om ömsesidigt erkännande av överensstämmel-
seintyg för marin utrustning, om att anta sin arbetsordning,
skall baseras på det utkast till gemensamma kommitténs beslut
som bifogas detta beslut.

Utfärdat i Bryssel 6 december 2006.

På kommissionens vägnar
Peter MANDELSON

Ledamot av kommissionen
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(1) EUT L 150, 30.4.2004, s. 42.



BILAGA

”UTKAST

BESLUT nr …/… AV DEN GEMENSAMMA KOMMITTÉ SOM INRÄTTATS ENLIGT AVTALET
MELLAN EUROPEISKA GEMENSKAPEN OCH AMERIKAS FÖRENTA STATER

om ömsesidigt erkännande av överensstämmelseintyg för marin utrustning om antagande av dess
arbetsordning

GEMENSAMMA KOMMITTÉN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT

med beaktande av avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Amerikas förenta stater om ömsesidigt
erkännande av överensstämmelseintyg för marin utrustning, särskilt artikel 7, och

av följande skäl:

I artikel 7.2 i avtalet föreskrivs att gemensamma kommittén själv skall fastställa sin arbetsordning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

1. Gemensamma kommitténs arbetsordning, som återfinns i tillägget till detta beslut, skall antas.

Detta beslut, som har upprättats i två exemplar, skall undertecknas av de företrädare för gemensamma
kommittén som är bemyndigade att på parternas vägnar vidta åtgärder när det gäller ändring av avtalet.
Detta beslut skall tillämpas från och med dagen för det sista undertecknandet.

Undertecknat i Washington den

På Amerikas förenta staters vägnar

Undertecknat i Bryssel den

På Europeiska gemenskapens vägnar
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BILAGA

ARBETSORDNING FÖR DEN GEMENSAMMA KOMMITTÉ SOM INRÄTTATS ENLIGT AVTALET
MELLAN EUROPEISKA GEMENSKAPEN OCH AMERIKAS FÖRENTA STATER

om ömsesidigt erkännande av överensstämmelseintyg för marin utrustning

Artikel 1

Ordförandeskap

Ordförandeskapet i gemensamma kommittén skall innehas gemensamt av en företrädare för Europeiska
gemenskapen och en företrädare för Förenta staterna.

Artikel 2

Möten

1. Gemensamma kommittén skall sammanträda regelbundet, minst en gång om året vid en gemensamt
överenskommen tidpunkt. Om endera parten bedömer att ytterligare möten är nödvändiga skall den andra
parten så långt som möjligt tillmötesgå begäran om ett möte.

2. Om inte annat avtalas skall parterna turas om att stå som värd för mötena. Parterna kan efter
överenskommelse använda sig av telekonferenser eller videokonferenser.

3. Ordförandena skall kalla till möten i gemensamma kommittén.

4. Ordförandena skall fastställa datum för mötet och utbyta de handlingar som är nödvändiga i så god
tid att mötet kan förberedas, om möjligt tre veckor i förväg.

5. Den part som står som värd för ett möte eller som yrkat på en videokonferens eller telekonferens skall
sörja för praktiska arrangemang i samband med mötet.

Artikel 3

Delegationer

Parterna skall underrätta varandra om sina respektive delegationers sammansättning minst en vecka före ett
möte.

Artikel 4

Dagordning för mötena

1. Ordförandena skall upprätta en preliminär dagordning för varje möte senast 14 dagar före mötet. Om
någon av ordförandena senast 14 dagar före mötet har mottagit en begäran om att vissa punkter skall tas
upp på mötet, skall dessa föras upp på den preliminära dagordningen.

2. Varje part kan när som helst före mötet lägga till punkter på den preliminära dagordningen, förutsatt
att den andra parten samtycker till detta. Begäran om att lägga till punkter på den preliminära dagordningen
skall om möjligt inges skriftligen till den andra parten och tillmötesgås så långt som möjligt.

3. Den slutliga dagordningen skall antas av ordförandena i början av varje möte. Andra punkter än de
som är upptagna på den preliminära dagordningen kan föras upp på dagordningen om parterna är överens
om detta.

Artikel 5

Mötesprotokoll

1. Ett utkast till mötesprotokoll skall utarbetas så snart som möjligt av den ordförande som står som
värd för mötet.

2. Mötesprotokollet skall för varje punkt på dagordningen som allmän regel innehålla uppgifter om

a) de handlingar som lagts fram för gemensamma kommittén,
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b) uttalanden som någon av parterna har begärt skall tas upp, och

c) de beslut som fattats och de slutsatser som antagits beträffande en viss punkt.

3. Protokollet skall också innehålla namnen på de personer som ingår i respektive delegation, och
uppgifter om vilket ministerium eller organ delegationsmedlemmarna företräder.

4. Ordförandena skall godkänna protokollet.

Artikel 6

Gemensamma kommitténs beslut

1. Gemensamma kommittén skall fatta sina beslut enhälligt.

2. Gemensamma kommittén kan fatta ett beslut genom ett skriftligt förfarande vid en annan tidpunkt än
i samband med formella möten i gemensamma kommittén.

3. Gemensamma kommitténs beslut skall benämnas ’beslut’, följt av ett löpnummer och en beskrivning
av ämnet. Datum för beslutets ikraftträdande skall också anges. Beslut skall undertecknas av de företrädare
för gemensamma kommittén som är bemyndigade att handla på parternas vägnar. Besluten skall upprättas i
två exemplar som båda skall vara lika giltiga.

Artikel 7

Samråd med experter

Om båda parterna samtycker till det kan kommittén samråda med experter om särskilda frågor.

Artikel 8

Utgifter

1. Parterna skall var för sig stå för de kostnader de ådrar sig i samband med sitt deltagande i gemen-
samma kommitténs möten, såväl kostnader för personal, resor och uppehälle som porto- och telekostnader.

2. Andra kostnader i samband med organisationen av mötena skall i allmänhet bäras av den part som
står värd för mötet.

Artikel 9

Administrativa förfaranden

1. Om inget annat beslutas skall gemensamma kommitténs möten inte vara offentliga.

2. Gemensamma kommitténs protokoll och andra handlingar skall av sekretesskäl anses vara information
som utväxlats i enlighet med artikel 17 i avtalet.

3. Andra deltagare än parternas tjänstemän kan bjudas in om ordförandena är eniga om detta. Dessa
deltagare skall också omfattas av artikel 17 i avtalet.

4. Parterna kan anordna offentliga informationsmöten eller på annat sätt informera den berörda allmän-
heten om resultaten av gemensamma kommitténs möten.”
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